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 El Presidente (habla en inglés): Declaro abierta la 1564ª sesión plenaria de 

la Conferencia de Desarme. Como he dicho esta mañana, he convocado esta reunión formal 

de la Conferencia porque hemos recibido una solicitud para que un país participe como 

observador. 

 El documento CD/WP.631/Add.3 se distribuyó a última hora de la mañana. Dice así: 

“The attached request for participation in the work of the Conference during 2021 from a 

non-member State, submitted under rules 33 to 35 of its rules of procedure, has been received 

and duly registered by the secretariat since the closing of the 2020 session. This is presented 

to the Conference for action in accordance with the above-mentioned rules”. 

 El Estado no miembro que ha presentado la solicitud de participación en los trabajos 

de la Conferencia es el Sudán. ¿Puedo considerar que la Conferencia, de acuerdo con su 

reglamento, decide invitar al Sudán a participar en nuestros trabajos en calidad de 

observador? 

 Así queda acordado. 

 El Presidente (habla en inglés): En nombre de la Conferencia de Desarme, doy la 

bienvenida al Sudán al período de sesiones de 2021 de la Conferencia. Por razones técnicas, 

el Sudán se unirá a nosotros en la plataforma en línea a partir de la próxima sesión plenaria. 

 Tiene la palabra el delegado del Canadá. 

 Sr. Davison (Canadá) (habla en inglés): Muchas gracias. Si me lo permite, 

Embajador, me gustaría tomar la palabra para conmemorar el Día Internacional de la Mujer. 

Y en esta ocasión, mi delegación quería hacer algunos comentarios. Como muy bien ha dicho 

México esta mañana, no es sólo en este día cuando debemos pensar en la función que 

desempeñan las mujeres en el desarme. Debería ser una práctica cotidiana normal. 

 En el trabajo de la Conferencia de Desarme y en el desarme en general, se han 

producido avances en este frente, por ejemplo mediante la Convención sobre la Prohibición 

de las Minas Antipersonal y el Tratado sobre el Comercio de Armas, en los que se han tomado 

medidas exhaustivas para poner de manifiesto la importancia de la participación igualitaria 

de las mujeres y los hombres en sus procesos y el impacto diferencial que las minas terrestres 

o las armas pequeñas y ligeras tienen en las mujeres y las niñas, los hombres y los niños. Este 

enfoque ha reforzado estos instrumentos y dará lugar a una mejor aplicación sobre el terreno 

con beneficios para todas las personas. 

 Observamos que estos avances no se han producido sin fricciones y resistencias, 

incluso aquí en la Conferencia. Aunque las delegaciones suelen destacar la importancia de 

los procesos inclusivos y abiertos, esa inclusividad parece estar definida de forma muy 

limitada. Esto quedó patente el año pasado, cuando una propuesta para que el reglamento de 

la Conferencia fuera neutro en cuanto al género encontró oposición. 

 La propuesta no es especialmente radical. Los párrafos que hay que enmendar son 

pocos, pero su modificación habría señalado la comprensión de que el compromiso de las 

mujeres y los hombres es igualmente necesario e igualmente valorado en este organismo. Ha 

sido agradable escuchar hoy las afirmaciones de algunas delegaciones sobre la importancia 

de las mujeres. Pero esas declaraciones tendrían mucho más peso si vinieran acompañadas 

del compromiso de unirse al consenso para modificar el reglamento. 

 Para terminar, si alguna delegación está buscando formas de hacer más para defender 

las cuestiones de la perspectiva de género y el desarme, dirijo su atención al conjunto de 

recursos actualizado de 2021 sobre género y desarme, que se ha puesto en línea hoy en el 

sitio web del Instituto de las Naciones Unidas de Investigación sobre el Desarme (UNIDIR) 

y que ha sido preparado por el Grupo de Impacto sobre el Desarme, del que forman parte 

Filipinas, Namibia, Irlanda, el Canadá y el UNIDIR. 

 El Presidente (habla en inglés): Doy las gracias al representante del Canadá. 

(continúa en español) 

 Doy la palabra al Embajador de Chile. 
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 Sr. Tressler Zamorano (Chile): Señor Presidente, por ser esta la primera oportunidad 

en que mi delegación hace uso de la palabra el día de hoy, permítame asegurarle nuestro 

apoyo en los trabajos que está conduciendo en calidad de segunda presidencia de la sesión 

2021 de la Conferencia de Desarme. 

 Señor Presidente, hoy celebramos el Día Internacional de la Mujer. En 

conmemoración de este día, permítame hacer unas breves reflexiones. Sin lugar a duda, es 

un día de celebración y reflexión. Celebración por los logros alcanzados y visibilización de 

la temática del género durante estos años y las acciones positivas que nuestros Estados han 

emprendido. Reflexión porque, a pesar de los avances registrados, la plena consolidación de 

la igualdad y de la equidad de género en materia de paz y seguridad, aún tiene muchos 

desafíos que afrontar. Como han notado los organismos especializados, la escasa 

participación de las mujeres en la toma de decisiones inherentes en materia de paz y 

seguridad, la agudización de las inequidades y de la discriminación de género en las distintas 

fases de los conflictos armados, cuyo peor rostro es la violencia física, psicológica y sexual 

que se ejerce hacia niñas y mujeres, y, un aspecto no menor, el acervo cultural e histórico de 

discriminación hacia las mujeres con que carga el mundo de la defensa, son algunos de los 

aspectos más persistentes y aún pendientes de enfrentar. De alguna manera refleja los 

señalados recientemente por el delegado del Canadá en los esfuerzos que hemos tenido para 

poder modificar el reglamento. 

 Chile se encuentra comprometido por los más altos estándares de equidad y de género 

en el ámbito de paz y seguridad internacional, de seguir incentivando actividades que 

propendan a establecer condiciones de equidad y de igualdad de género en los ámbitos de 

paz y de seguridad internacional, que genere una cultura de respeto de los derechos de la 

mujer, que brinde igualdad de oportunidades a mujeres y hombres. 

 Aprovechamos la oportunidad para reconocer y apoyar el trabajo llevado a cabo por 

la Alta Representante para el Desarme, la Sra. Izumi Nakamitsu, y su representante 

en Ginebra, la Sra. Tatiana Valovaya, el trabajo de investigación realizado por UNIDIR y sus 

programas sobre género y a las delegaciones de las conferencias las cuales Chile ha apoyado 

y que han presentado a lo largo de los años propuestas e iniciativas que apuntan a la 

visibilización de la temática de género y a la adopción de medidas concretas a estos efectos. 

 Finalmente, reconocemos la agenda para el desarme del Secretario General, de 2018, 

en la cual se consagra el llamado a la participación de las mujeres en condiciones de igualdad 

completa y efectiva en los procesos de tomas de decisión relacionados al desarme, 

estableciendo el vínculo ineludible entre esta y la paz y seguridad sostenible en el tiempo. 

Muchas gracias, señor Presidente. 

 El Presidente: Muchas gracias, Embajador. 

(continúa en inglés) 

 Tiene ahora la palabra la Embajadora de Australia. 

 Sra. Mansfield (Australia) (habla en inglés): Muchas gracias, señor Presidente. Y 

permítame antes de nada felicitarte por haber asumido este cargo. Sabemos lo difícil que 

puede ser. Y gracias por su perseverancia y su entusiasmo para tratar de obtener resultados. 

 Queremos asegurarle el apoyo de Australia mientras nos dirige en estos debates. Y 

ciertamente apreciamos el enfoque constructivo y consultivo que ha adoptado en esta tarea. 

 Pero hoy, al igual que otros colegas, querría decir algo sobre el Día Internacional de 

la Mujer, un día en el que todos podemos celebrar los logros políticos, económicos y sociales 

de las mujeres y lo que eso significa para todos nosotros. El tema del Día Internacional de la 

Mujer de este año es “Mujeres líderes: por un futuro igualitario en el mundo de la 

COVID-19”. 

 Promover el liderazgo de las mujeres y los principios de la igualdad de género es algo 

que deberíamos hacer todos los días, en lugar de que nos lo recuerden sólo de vez en cuando. 

Me gustaría reafirmar el compromiso de Australia con la igualdad de género y rendir 

homenaje al valiente liderazgo de todas las mujeres que han contribuido a los trabajos de 

la Conferencia de Desarme. También rindo homenaje a todos los hombres que también han 
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impulsado y apoyado este objetivo. Y lo hacemos para obtener los mejores resultados: la 

diversidad significa riqueza de puntos de vista y mejores resultados. 

 La pandemia de COVID-19 sigue exacerbando las desigualdades de género existentes, 

incrementa las tensiones económicas, crea mayor inseguridad política y económica y 

aumenta la violencia de género. A pesar de los retos comunes a los que nos enfrentamos en 

esta nueva normalidad de la COVID, este es un momento oportuno para emprender la acción 

transformadora necesaria para lograr una participación diversa e inclusiva en los trabajos de 

nuestra Conferencia. 

 La igualdad de género es un valor clave y una de las principales prioridades de la 

política exterior de Australia, como lo es para varios de nuestros colegas. Estamos adoptando 

medidas proactivas hacia la participación plena e inclusiva de las mujeres en los foros 

internacionales, incluidos los ámbitos del desarme, el control de armas y la no proliferación. 

 Lo estamos haciendo a través de nuestra defensa global dirigida por nuestra Ministra 

de Asuntos Exteriores y Ministra de Asuntos de la Mujer, la Senadora Marise Payne, a 

través de nuestra Embajadora para el Control de Armas y Lucha contra la Proliferación, 

la Sra. Amanda Gorely, y a través de nuestra Embajadora para la Igualdad de Género, 

la Sra. Julie-Ann Guivarra, así como a través de todos nuestros funcionarios y todos nuestros 

embajadores en el extranjero. 

 Los estudios de investigación muestran que los equipos en los que hay más diversidad 

toman mejores decisiones. Sin embargo, las estadísticas proporcionadas por el Instituto de 

las Naciones Unidas de Investigación sobre el Desarme, la Oficina de Asuntos de Desarme 

y el Grupo de Impacto sobre el Desarme muestran que, a este respecto, tenemos un largo 

camino que recorrer en esta Conferencia. Animamos encarecidamente a todas las 

delegaciones a que se esfuercen por conseguir una representación inclusiva de las mujeres en 

sus equipos. 

 Señor Presidente, como ya se ha mencionado hoy, las delegaciones recordarán la 

propuesta de Australia de una enmienda técnica para que el reglamento de la Conferencia sea 

neutro en cuanto al género. Es una forma de dar un paso práctico para que nuestra 

Conferencia sea más equitativa y representativa de las diversas voces que contribuyen a su 

trabajo. 

 Como dijo la Secretaria General de la Conferencia de Desarme, la Sra. Tatiana 

Valovaya, este cambio debería ser tan automático como corregir una falta de ortografía. Es 

un paso pequeño pero esencial y simbólico que nos permitiría hacer que la Conferencia 

tuviese una concepción inclusiva. Hagamos que 2021 sea el año en que lo conseguimos. 

Muchísimas gracias. 

 El Presidente (habla en inglés): Muchas gracias, Embajadora. No hay más oradores 

inscritos en la lista. 

 Distinguidos delegados, con esto concluyen nuestros trabajos de hoy. Como he dicho 

antes, convocaremos una reunión informal mañana de 10.00 horas a 12.00 horas, para la que 

tenemos la intención de distribuir hoy mismo otra propuesta de texto para los proyectos 

contenidos en los documentos CD/WP.633/Rev.2 y CD/WP.634/Rev.2 para intentar 

conseguir la aprobación de ambos documentos y darnos así la oportunidad de hacer avanzar 

la labor de la Conferencia de Desarme. 

 Por la tarde, habrá una sesión plenaria formal a las 15.00 horas, durante la cual 

escucharemos las presentaciones sobre la Agencia Brasileño-Argentina de Contabilidad y 

Control de Materiales Nucleares a cargo de la Sra. Elena Maceiras, Secretaria de la Agencia, 

el Sr. Marco Marzo, Secretario Adjunto, y el Sr. Andreas Persbo, Director de Investigación 

de la European Leadership Network. La secretaría se pondrá en contacto con ustedes en 

relación con los preparativos logísticos de esa reunión plenaria. 

 Muchas gracias. Se levanta la sesión. 

Se levanta la sesión a las 15.25 horas. 


